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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999 (')

5 JANVIER 1999

PROJET DE LOI

visant à améliorer les congés
politiques en faveur des conseillers

communaux, provinciaux,
bourgmestres et échevins dans

le secteur public et privé

AMENDEMENTS

N° 1 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art.3

Insérer un point Cbis, libellé comme suit:

«C.bis. Supprimer le 60
".

JUSTIFICATION

Le mandat de membre d'une des commissions de la cul-
ture de l'agglomération bruxelloise n'existe plus tel que
présenté suite à la mise en place des institutions régiona-
les bruxelloises.

Voir:
- 1685 - 97 /98 :

- WI: Projet transmis par le Sénat.

(*) Cinquième session de la 49èmo législature

- 1685 / 2 - 97 / 98

Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

5 JANUARI 1999

WETSONTWERP

tot verbetering van het stelsel van
politiek verlof voor gemeenteraads-

leden, provincieraadsleden,
burgemeesters en schepenen in de
openbare en de particuliere sector

AMENDEMENTEN

Nr.1VANDEHERENDELEUZEENTAVERNIER

Art.3

Een punt C.bis invoegen, luidend als volgt:

«C.bis. Het 60 toeglaten:»

VERANTWOORDING

Sinds de oprichtingvan de Brusselse gewestinstellingen
bestaat het mandaat van lid van een van de commissies
voor de cultuur van de Brusselse agglomeratie niet langer
zoals hier vermeld.

Zie:
- 1685 - 97 /98 :

- Nr. I : Ontwerp overgezonden door de Senaat.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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N° 2 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art.6

Compléter cet article par un point C, libellé
comme suit:

«C. Au 40
, le second tiret est supprimé».

JUSTIFICATION

La fonction de président d'une des commissions de la
culture de l'agglomération bruxelloise n'existe plus telle que
présentée suite à la mise en place des institutions régiona-
les bruxelloises.

N° 3 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art.10

Dans l'article 6bis proposé, compléter le § 1er
par l'alinéa suivant:

«Le contrat peut être suspendu à mi-temps ou à
temps plein suivant la demande du travailleur».

JUSTIFICATION

En fonction de la commune, un mandat exécutif ne re-
quiert pas nécessairement un temps plein. D'autre part, le
traitement de ces mandats est dépendant de la population
de la commune et non des coûts de la vie. Il y a donc lieu de
permettre à ces mandataires la formule du congé qui leur
convient le mieux.

N° 4 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art. 8bis (nouveau)

Insérer un article Bbis, libellé comme suit:

«Art. 8bis. -A l'article 2, § t«, de la loi du 19juillet
1976 instituant un congé pour l'exercice d'un mandat
politique, les mots «d'une commission de la culture de
l'agglomération bruxelloise, d'une commission d'as-
sistance publique, du Conseil de la communauté cul-
turelle allemande» sont remplacés par les mots «d'un
conseil de district, d'un conseil de l'aide sociale, du
Conseil de la Communauté germanophone».
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Nr. 2 VANDE HEREN DELEUZE EN TAVERNIER

Art.6

Dit artikel aanvullen met een punt C., luidend
als volgt:

«C. In het 40 wordt het tweede streepje uieggelaten.»

VERANTWOORDING

Sinds de oprichting van de Brusselse gewestinstellingen
bestaat de functie van voorzitter van een van de commis-
sies voor de cultuur van de Brusselse agglomeratie niet lan-
ger zoals hier vermeld.

Nr. 3 VANDE HEREN DELEUZE EN TAVERNIER

Art.10

In het voorgestelde artikel6bis, §1 aanvullen
met het volgende lid:

«De overeenkomst kan halftijds of voltijds worden
opgeschort, afhankelijk van het verzoek van de werk-
nemer»

VERANTWOORDING

Naar gelang van de gemeente is voor een uitvoerend
mandaat niet noodzakelijk een voltijdse betrekking vereist.
Bovendien hangt de bezoldiging voor die mandaten afvan
het aantal inwoners in de gemeente, en niet van de levens-
duurte. Derhalve ware het aangewezen dat die gezags-
dragers gebruik kunnen maken van de verlofregeling die
het best aan hun behoeften beantwoordt.

Nr. 4 VANDE HEREN DELEUZE EN TAVERNIER

Art. 8bis (nieuw)

Een artikel Bbis invoegen, luidend als volgt:

«Art. 8bis. - In artikel2, §1, van de wet van 19juli
1976 tot instelling van een verlofvoor de uitoefening
van een politiek mandaat, worden de woorden «een
commissie voor de Cultuur van de Brusselse agglo-
meratie, een commissie van openbare onderstand, van
de Raad van de Duitse Cultuurgemeenschap», vervan-
gen door de woorden «een districtsraad, een raad voor
maatschappelijk welzijn, van de Raad van de Duits-
talige Gemeenschap»,



JUSTIFICATION

Adaptation à la structure fédérale de l'État et aux déno-
minations actuelles:

Les commissions de la culture de l'agglomération
bruxelloise n'existent plus et ont été remplacées par les com-
missions communautaires française, commune et
néerlandophone dans le cadre des institutions régionales
bruxelloises;

Le conseil de district vient de faire son apparition
dans le paysage institutionnel belge;

Et depuis 1976, la commission d'assistance publique
et la Communauté culturelle allemande ont changé de dé-
nomination.

N° 5 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art. lObis (nouveau)

Insérer un article lObis libellé comme suit:

«Art. lObis. - § t»: Les articles 2 à 6bis de la même
loi sont placés sous un chapitre Ier (nouveau) intitulé
«Chapitre Ier - Le congé politique en faveur des con-
seillers de district, des conseillers de l'aide social, des
conseillers communaux, des conseillers provinciaux,
bourgmestres et échevins et des membres du Conseil
de la Communauté germanophone».

§2. Sous un chapitre II (nouveau) intitulé «Chapi-
tre II - Le congé politique en faveur des membres de la
députation permanente d'un conseil provincial, d'une
des chambres législatives, d'un conseil de région ou
de communauté ou d'un gouvernement fédéral, de com-
munauté ou de région:» ou des articles 6ter à 6sexies,
libellés comme suit, sont insérés dans la même loi:

«Art. 6ter. - Sont mis en congé politique d'office
afin de remplir leur mandat ou fonction, les tra-
vailleurs qui sont:

membres d'une des chambres législatives ou du
gouvernement fédéral;

membres du Conseil régional wallon, du Con-
seil de la Région de Bruxelles-Capitale, du Conseil de
la Communauté française ou du Parlement flamand;

membres du gouvernement de la région wal-
lonne, du gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, du gouvernement de la Communauté fran-
çaise, du gouvernement flamand ou du gouvernement
de la Communauté germanophone;
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VERANTWOORDING

Aanpassing aan de federale staatsstructuur en aan de
thans gangbare benamingen:

- de commissies voor de cultuur van de Brusselse agglo-
meratie bestaan niet meer en werden vervangen door de
Vlaamse, de Franse en de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie - stuk voor stuk Brusselse gewestelijke
instellingen;

- de districtsraad maakt pas sinds kort deel uit van het
Belgische institutionele landschap;

- de reeds in 1976 bestaande commissies van openbare
onderstand en de Raad van de Duitse Cultuurgemeenschap
zijn inmiddels van naam veranderd.

Nr. 5 VAN DE HEREN DELEUZE EN TAVERNIER

Art. lObis (nieuw)

Een artikellObis invoegen, luidend als volgt:

-Art. lObis, §l. - De artikelen 2 tot 6bis van de-
zelfde wet worden ondergebracht in een hoofdstuk I
(nieuui), met als opschrift «Hoofdstuk I - Politiek ver-
lof voor leden van een districtsraad, een raad voor
maatschappelijk welzijn, een gemeenteraad, een
provincieraad, burgemeesters en schepenen en leden
van de Raad van de Duitstalige Gemeenscluip»,

§2. - In dezelfde wet worden in een hoofdstuk II
(nieuui), met als opschrift «Hoofdstuk II - Politiek ver-
lof voor leden van de bestendige deputatie van een
provincieraad, van een van de wetgevende kamers, van
een gemeenschaps- of gewestraad of van een federale,
gemeenschaps- of gewestregering» de artikelen 6ter tot
6sexies ingevoegd, luidend als volgt:

«Art. 6ter. - Teneinde hun mandaat of ambt uit te
oefenen, worden van ambtswege met politiek verlof
gezonden de werknemers die

lid zijn van een van de wetgevende kamers of
van de federale regering;

lid zijn van de Waalse Gewestraad, van de Brus-
selse Hoofdstedelijke Raad, van de Franse
Gemeenschapsraad of van het Vlaams Parlement;

lid zijn van de regering van het Waals Gewest,
van de regering van het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west, van de regering van de Franse Gemeenschap,
van de Vlaamse regering of van de regering van de
Duitstalige Gemeenschap;
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président du Conseil de la Communauté ger-
manophone;

membres du Parlement européen ou de la Com-
mission européenne;

membres de la députation permanente d'un con-
seil provincial.

Art. 6quater. - Le congé politique prend cours à la
date de prestation de serment. Il expire au plus tard
le dernier jour du mois qui suit celui de la fin du man-
dat.

Art. 6quinquies. - § t«. Le contrat de travail du
travailleur est suspendu pour la durée du congé poli-
tique et est assimilé à une interruption de carrière.

§2. L'allocation prévue dans le cadre de l'interrup-
tion de carrière professionnelle n'est pas octroyée dans
le cas des congés politiques visés à l'article 6ter.

Art. 6sexies. - Les articles 5 et 6 sont applicables
aux dispositions du présent chapitre».».

JUSTIFICATION

L'ensemble du secteur public bénéficie d'un congé politi-
que, partiel ou à temps plein, pour l'ensemble des mandats
politiques existants. Par contre, les travailleurs du secteur
privé ne bénéficient que de congés politiques partiels pour
des mandats communaux et une partie des mandats pro-
vmciaux,

A partir du moment ou l'article 10 de la proposition crée
un congé politique à temps plein pour les mandats exécu-
tifs communaux et que ces mandats ont une durée de six
ans, nous ne voyons pas pourquoi un congé politique à temps
plein ne pourrait pas être octroyé aux travailleurs du sec-
teur privé pour les mandats de parlementaire ou de mem-
bre d'un gouvernement alors que la durée de ces mandats
est de 5 ans maximum.

L'amendement vise donc à créer ce congé politique et à
mettre sur pied d'égalité les travailleurs du secteur public
avec ceux du secteur privé.

N° 6 DE MM. DELEUZE ET TAVERNIER

Art. 11

Compléter cet article par ce qui suit:

«à l'exception de l'article 8bis qui entre en vigueur
lors du prochain renouvellement intégral des cham-
bres législatives».
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voorzitter zijn van de Raad van de Duitstalige
Gemeenschap;

lid zijn van het Europees Parlement of van de
Europese Commissie;

lid zijn van de bestendige deputatie van een
provincieraad.

Art. 6quater. -Het politiek verlof gaat in op de da-
tum van de eedaflegging. Het loopt uiterlijk af op de
laatste dag van de maand die volgt op die waarin het
mandaat een einde neemt.

Art. 6quinquies. - §l. De arbeidsovereenkomst van
de werknemer wordt opgeschort voor de duur van het
politiek verlof Dit laatste wordt gelijkgesteld met een
loopbaanonderbreking.

§2. - De uitkering waarin is voorzien in het raam
van de onderbreking van de beroepsloopbaan wordt
niet toegekend ingeval van een politiek verlof zoals
bedoeld in artikel 6ter.

Art. 6sexies. - De artikelen 5 en 6 zijn van toepas-
sing op de bepaling van dit hoofdstuk».»

VERANTWOORDING

Heel de openbare sector kan voor alle bestaande poli-
tieke mandaten aanspraak maken op deeltijds of voltijds
politiek verlof. De werknemers uit de privé-sector kunnen
alleen aanspraak maken op deeltijds politiek verlof voor
gemeentelijke mandaten en een deel van de provinciale
mandaten.

Nu artikellO van het voorstel een voltijds politiek verlof
instelt voor de uitvoerende gemeentelijke mandaten en die
mandaten zes jaar duren, zien wij niet in waarom aan de
werknemers uit de privé-sector geen voltijds politiek verlof
zou kunnen worden toegekend voor een mandaat als parle-
mentslid of lid van de regering, aangezien die mandaten
maximum vijfjaar duren.

Het amendement strekt er dus toe dat politiek verlofin
te stellen en de werknemers uit de openbare sector op ge-
lijke voet te brengen met die van de privé-sector,

Nr. 6 VAN DE HEREN DELEUZE EN TAVERNIER

Art. 11

Dit artikel aanvullen als volgt:

«Met uitzondering van artikel8bis, dat in werking
treedt bij de eerstvolgende algehele vernieuwing van
de wetgevende hamers».



JUSTIFICATION

Adaptation de l'article 11 avec les dispositions contenues
dans l'article 8bis. Et d'autre part, vu la possibilité de dis-
solution des chambres législatives, il y a lieu de fixer la
date d'entrée en vigueur de cet article à la date du prochain
renouvellement des chambres législatives.

o. DELEUZE
J. TAVERNIER
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VERANTWOORDING

Het gaat hier om een aanpassing van artikel 11 aan de
bepalingen van artikel 8bis. Anderzijds is het, gelet op de
mogelijke ontbinding van de wetgevende kamers, nodig de
datum van inwerkingtreding van dit artikel te bepalen op
de datum van de eerstvolgende vernieuwing van de wetge-
vende kamers.
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